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Estimado Cliente;
   
Es para nosotros un motivo de orgullo y  
satisfacción, presentarles la 7ª edición de 
nuestro catálogo, elaborado tras 40 años 
de experiencia en el mundo de la rueda.
   
El propósito del mismo es facilitar 
en todo lo posible la elección de la 
rueda adecuada a sus necesidades. 
Conscientes de que ello contribuirá a la 
realización de un buen trabajo, con todas 
las satisfacciones que ello conlleva.  
  
Nos ponemos por ello, a su entera 
disposición para este fin, asesorarles 
en todo lo referente a una “elección 
adecuada”.   
  
El presente catálogo es muestra de 
nuestros modelos más usuales, por lo 
que, de no encontrar 
aquella rueda que se ajuste a sus 
necesidades, por favor no dude en 
contactar con nosotros. 
   
Esperamos modestamente, 
contribuir a ello. 
   
Atentamente.   

Valencia, Julio de 2014.   

Dear Client;  
  
It is our pride and satisfaction to show our 
7th edition of our catalogue, elaborated 
after 40 years of experience in the world of 
the castors & wheels.  

The intention of this catalogue is to 
facilitate all the possible selections of the 
castors adapted to your requirements. It 
will contribute to the accomplishment of  
good work, with all the satisfaction that it 
entails.

For this reason, we set ourselves, to your 
full disposition for this aim; and assist 
you in all that refers to an (appropriate 
selection).

This latest catalogue presents our typical 
models, if you don’t  find the wheel that 
adjusts to yours requirements, please do 
not hesitate to contact us. 

We hope modestly, to contribute to it.   

Kindly. 

Valencia, July 2014. 

Creamos ruedas.
We make wheels.
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PAG. 101

M860INX
PAG. 102

M802
PAG. 78

M811
PAG. 90

M818
PAG. 79

M845
PAG. 91

M823GN
PAG. 80

M850
PAG. 92

M819
PAG. 81

M840
PAG. 93

M820
PAG. 82

M857
PAG. 94

M821
PAG. 83

M860
PAG. 95

M822
PAG. 84

M858
PAG. 96

M818GG
PAG. 85

M859
PAG. 97

M823GG
PAG. 86

M801INX
PAG. 98

M823GA
PAG. 87

M800INX
PAG. 99

P.ENSAM
PAG. 88

M818GGINX
PAG. 100

SOP.ST
PAG. 103

S810
PAG. 117

S801
PAG. 106

S811
PAG. 118

S800
PAG. 107

S845
PAG. 119

S818 GN
PAG. 108

S846
PAG. 120

S823GN
PAG. 109

S850
PAG. 121

RE846
PAG. 131

S820
PAG. 110

S840
PAG. 122

RE850
PAG. 132

S821
PAG. 111

S801INX
PAG. 123

S822
PAG. 112

S800INX
PAG. 124
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S818GGINX
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S818GG
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S810INX
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S823GG
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S823GA
PAG. 116
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INDUSTRIAL CASTORS STANDARD FORK BASE
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PAG. 127

RE800
PAG. 128

RE822
PAG. 129

RE845
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127 RUEDAS INDUSTRIALES SOPORTE REFORZADO ESTANCO
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  INDUSTRIAL CASTORS EXTRA-REINFORCED FORK BASE       
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230 Kg - 1200 Kg
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PAG.175
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PAG.169 

GDSD
PAG. 162

AR.910
PAG.176
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S810D
PAG. 155

N832C
PAG.170
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PAG.172
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PAG.166
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PAG.159
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152 RUEDAS ESPECIALES    

SPECIAL FORK BASE

157 AROS ESPECIALES   

SPECIAL WHEELS

SOP.MS
PAG. 143

N830
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S.MS864
PAG. 144

N831
PAG. 149

S.MS866
PAG. 145
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PAG. 150
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PAG. 146
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143 RUEDA INDUSTRIAL SOPORTE MECANO SOLDADO 
INDUSTRIAL CASTORS HAND-WELDED FORK BASE   

147 RUEDAS NEUMATICAS 
PNEUMATIC TYRED FORK BASE

2100 Kg - 7000 Kg

100 Kg - 250 Kg

50 Kg - 1500 Kg

50 Kg - 1500 Kg
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CRITERIO UTILIZADO POR TT PARA CODIFICAR ARTÍCULOS

NORM ADOPTED FOR TT TO CODIFY ARTICLES

R.M845.125.2 Z AL/POL BO F

R TIPO ARTÍCULO ARO O RUEDA TYPE ITEM WHEEL OR CASTOR

M TIPO DE SOPORTE TYPE OF FORK BASE

845 NÚMERO DE SERIE SERIAL NUMBER

125 DIÁMETRO DE LA RUEDA WHEEL DIAMETER

2 TIPO DE SUJECIÓN TYPE OF FITTINGS

Z ACABADO DEL SOPORTE FINISHING OF FORK BASE

AL/POL TIPO DE ARO TYPE OF WHEEL

BO TIPO DEL RODAMIENTO TYPE OF BEARING

F CON FRENO WITH BRAKE

A

R

ARO SUELTO / WHEEL

RUEDA MONTADA / CASTOR

TIPO DE ARTICULO / TIPE OF ITEM

M

RE

ER

N

S

R

MS

SOP.MEDIO / MEDIUM FORK BASE

SOP.REFOR.ESTANC. / REINF.SEALED FORK BASE

SOP.EXTRA REFORZ. / EXTRA-REINF.FORK BASE

SOP.NEUMÁTICO / PNEUMATIC FORK BASE

SOP.STANDARD / STANDARD FORK BASE

SOP.REFORZADO / REINFORCED FORK BASE

SOP.MEC.SOLDA. / HEAVY STEEL WEDED SUPP.

TIPO DE SOPORTE / TIPE OF FORK BASE

AL

NEU

FE

OSC

GND

PN

GAC

PG

LL

RF

GN

PP

MT

RD

CLA

NYL

NAT

GNAE

PM

GA

PB

IMP

POL

GG

PL

MAZ

S/B

ALUMINIO / ALUMINIUM

NEUMÁTICA / PNEUMATIC

HIERRO / IRON

COLOR NOGAL / WALNUT WOOD COLOR

GOM. NEGRA DURA / HARD BLACK RUBBER

POLIPR.NEGRO / BLACK POLYPROPYLENE

GOMA ANTICALÓRICA. /  HIGHT TEMPER.RUBBER

POLIPR.GRIS / GREY POLYPROPYLENE

LLANTAS METÁLICAS / PRESSED STEEL DISC

RESINA FENÓLICA / PHENOLIC RESIN

GOMA NEGRA / BLACK RUBBER

POLIPROPILENO / POLYPROPYLENE

METACRILATO / METACRILATE

POLIPR.TRANSP / TRANSPARENT POLYPR.

COLOR CEREZO / CHERRY WOOD COLOR

NYLON / NYLON

COLOR HAYA / BEECH WOOD COLOR

GOM. ANTIEST. / ANTISTATIC BLACK RUBBER

POLIPR.MARRÓN / BROWN POLYPROPYLENE

GOMA AZUL / BLUE RUBBER

POLIPR.BLANCO / WHITE POLYPROPYLENE

IMINPINCHABLE / UNPUNCHABLE

POLIURETANO / POLYURETHNE

GOMA GRIS / GREY RUBBER

PLETINAS ANTIHILOS / THREAD GUARDS

GOMA MACIZA / SOLID RUBBER

SIN BARNIZAR / WITHOUT VARNISH

TIPO DE ARO / TYPE OF WHEEL

LI

RO

BO

BUJE LISO / PLAIN BEARING

RODAM.RODILLOS / ROLLER BEARING

RODAM.BOLAS / BALL BEARING

TIPO DE RODAMIENTO / TYPE OF BEARING

F

FT

FD

F2

FRENO / BRAKE

FRENO TRASERO / REAR BRAKE

FRENO DELANTERO / FRONT BRAKE

F.TOT.+DIRECC. / TOT.BRAKE AND DIRECT.LOCK

TIPO DE FRENO / TYPE OF BRAKE

IDENTIFICADO EN CATÁLOGO

 SHOWED ON THE CATALOGUE

NÚMERO DE SERIE / SERIAL NUMBER

DIÁMETRO / DIAMETER

DIÁMETRO ARO / WHEEL DIAMETER

1

3

BC

5

M8

7

T8

2

T10

9

4

M6

6

M10

TALADRO PASANTE / BOLT HOLE

CASQUILLO PLÁSTICO / PLASTIC SOCKET

BULÓN CORTO / SHORT STEM

ESPIGA CILÍNDRICA / SMOOTH STEM

ROSCA MÉTRICA 8 / SCREWED STEM M-8

PLACA FIJA PEQ. / SMALL FIXED PLATE

TALADRO 8 mm / BOLT HOLE 8 mm

PLACA GIRAT.PEQ. / SMALL SWIVEL PLATE

TALADRO 10 mm / BOLT HOLE 10 mm

PLACA FIJA GRANDE / BIG FIXED PLATE

PLACA GIRAT.GRANDE / BIG SWIVEL PLATE

ROSCA MÉTRICA 6 / SCREWED STEM M-6

ESPIGA ROSCADA / SCREWED STEM

ROSCA MÉTRICA 10 / SCREWED STEM M-10

TIPO SUJECCIÓN / TYPE OF FITTINGS

PN PINTADO NEGRO / BLACK PAINTED

B

CM

INOX

NM

C

CU

L

BICROMATADO / YELLOW ZINC PLATED

CROMADO MATE / CHROMIUM MATT

INOXIDABLE / STAINLESS

NIQUELADO MATE / NICKEL MATT

CROMADO / CHROMIUM PLATED

CUERO VIEJO / BUFF ANTIQUE

LATONADO / BRASS

ACABADO SOPORTE / FINISHING OF FORK BASE

PG

Z

PV

PINTADO GRIS / GREY PAINTED

CINCADO / GALVANIZED

PAVONADO / DARK BLUE
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SIMBOLOGÍA 

CODING

Diámetro del aro
Wheel diameter

Diámetro del eje del aro
Axle diameter

Ancho de banda del aro
Tread width

Largo del buje del aro
Hub width

Diámetro exterior
Wheel diameter

Diámetro interior
Centre wheel diameter

Tipo de rodamiento
Type of bearing

Rodamiento a bolas
Ball bearing

Cojinete a rodillos
Roller bearing

Eje liso
Plain bearing

Ancho de la rueda
Castor width

Altura total rueda placa
Total height

Altura total rueda espiga
Total height

Total height

Altura total rueda
Total height

Altura total rueda
Total height

Altura total rueda
Total height

Diámetro espiga
Stem diameter

Diámetro inter.tubo
Inner diameter tube

Diámetro de la espiga
Stem diameter

Altura de la espiga
Stem height

Diámetro aguj.pasante
Bolt hole diameter

Dimensión de la placa
Plate diameter

Distancia entre agujeros
Hole distance

Diámetro agujero
Hole diameter

Ancho de la placa u
width plate

Diámetro giro rueda
Spinning wheel diameter

Diámetro giro rueda freno
Spinning wheel brake diameter

Desplazamiento
Offset

Espesor del soporte
Total height

Distancia interior del soporte
Inner distance of the fork base

Altura del soporte
Height of the fork base

Ancho del soporte
Width of the fork base

Dimensión de la placa 
Plate diameter

Distancia entre agujeros
Hole distance

Dimensión de la placa
Plate diameter

Dimensión de la placa
Plate diameter

Dimensión de la placa
Plate diameter

Distancia entre agujeros
Hole distance

Dimensión de la placa
Plate diameter

Distancia entre agujeros
Hole distance

Expansión del manguito
Expansive sleeves

Diámetro interior
Centre wheel diameter

Temperatura
Temperature

Carga recomendada
Load capacity
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Chapa de acero
Steel Sheet

Chapa de acero inox
Stainless steel sheet

Aluminio inyectado
Aluminum injected

Hierro fundido
Iron cast

Goma estándar
Standard rubber

Goma elástica
Elastic rubber

Polipropileno
Polypropylene

Poliamida 
Polyamide

Poliuretano termoplástico 
Polyurethane thermoplastic

Poliuretano vulcanizado
Polyurethane vulcanised

Resina fenólica
Phenolic resin

Materiales químicos agresivos
Material aggresive chemicals

Diferentes tipos de suelos
Different types of grounds

Bueno    Aceptable    Malo

Good    Acceptable    Bad

COMPORTAMIENTO DE LOS MATERIALES ANTE AGENTES EXTERNOS

MATERIAL AND PERFORANCE
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Polipropileno 
Polipropylene

Poliamida 6 
Polyamide 6

Goma stándard 
Standard rubber

Goma elástica                      
Elastic rubber

Poliuretano termoplástico 
Polyurethane thermoplastic

Poliuretano vulcanizado           
Polyurethane by tap

Resina fenólica         
Phenolic resin
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Eje liso

La rotación se realiza directamente 
sobre el eje y el casquillo de la rueda. 
Para facilitar la rotación y aumentar 
la duración es necesario lubricarlo 
periódicamente. 
Ideal para cargas medias sobre 
equipos que serán movidos a baja 
velocidad y a cortas distancias.

Plain bearing

The rotation is done directly on the 
axis and the socket of the wheel.  In 
order to facilitate the rotation and to 
increase the duration it is necessary 
to lubricate it periodically.  Ideal for 
mean loads on equipment that will 
be moved at low speed and for short 
distances.

Cojinete a rodillos

La rotación se realiza sobre un 
cojinete con varillas de acero que 
ejercen una mínima resistencia a la 
rodadura. 
Una lubricación periódica garantiza 
mejores condiciones de rotación. 
Ideal para cargas medias y elevadas, 
cuya velocidad de movimiento no 
debería exceder los 4Km./hora, 
velocidad que normalmente se lleva 
al andar.

Roller Bearing

The rotation is made on a roller 
bearing with steel rods that exert a 
minimum resistance to the rotation. 

A periodic lubrication guarantees 
better conditions of rotation. Ideal 
for mean loads and elevated, whose 
speed of movement would not have 
to exceed the 4Km./hour, speed that 
normally takes when walking.

Rodamiento a bolas

La rotación se realiza sobre 
dos cojinetes de bolas. Ejercen 
una resistencia a la rodadura 
extremadamente baja.
Garantiza una gran duración, 
excelentes condiciones de rotación 
y requiere mínima lubricación. Ideal 
para cargas pesadas y extra pesadas.

Ball bearing

The rotation is done on two balls 
bearings. They exert a resistance to the 
rotation extremely low.  
It Guaranties a great duration, excellent 
conditions of rotation and requires 
minimum lubrication.  Ideal for heavy 
and extra loads.

TIPOS DE RODAMIENTOS EN LOS AROS

TYPES OF BEARINGS IN THE WHEELS
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Guía para la correcta 
selección de la rueda

1º Carga por rueda

2º Desplazamiento

Tener en cuenta si son cortos, 

largos  o cargas estáticas.

A mayor diámetro menor esfuerzo.

3º Ambiente de trabajo (Pág.7)

Ambientes agresivos: salino, humedad,  

calor, ácidos, disolventes, polvo, etc…

Ambientes Normales.

4º Pavimentación (Pág.7)

Suelos Frágiles.

Suelos Duros.

Suelos Irregulares.

Suelos con agentes externos: aceites,  

virutas, hilos, etc…

5º Necesitar condiciones
especiales de uso

No marcar el suelo.

No hacer ruido, etc…

Guide for the right selection
of the Castor

1º Load by castor

2º Displacement

Consider if they are short, long or  

static loads.

Greater diameter smaller effort.

3º Ambient or work (page 7) 

Ambient aggressive: saline, wet,  heat, 

acids, dissolvent, dust, etc…

Normal atmospheres.

4º Pavement  (page 7)

Fragile Grounds.

Hard Grounds.

Irregular Grounds.

Grounds with external agents: oils,  

shavings, threads, etc…

5º Necessity of special
conditions

Do not mark the ground.

Do not make noise etc…
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Soporte Giratorio Swivel fork base

              Soporte Fijo Fixed fork base

Maniobrabilidad: Buena

Capacidad de carga: Alta

Trayectos aconsejables: Largos

Estabilidad: Muy Buena

Maniobrabilidad: Muy Buena

Capacidad de carga: Poca

Trayectos aconsejables: Cortos,sin rampas

Estabilidad: Regular

Maniobrabilidad: Muy buena

Capacidad de carga: Poca

Trayectos aconsejables: Cortos,sin rampas

Estabilidad: Buena

Maniobrabilidad: Buena

Capacidad de carga: Máxima

Trayectos aconsejables: Línea recta

Estabilidad: Muy Buena

Maniobrabilidad: Muy buena

Capacidad de carga: Alta

Trayectos aconsejables: Obstáculos

Estabilidad: Muy Buena

Maniobrabilidad: Muy Buena

Capacidad de carga: Alta

Trayectos aconsejables: Cortos, sin rampas

Estabilidad: Regular

Movement :  Good

Load capacity : High

Distances : Length

Stability: Very Good

Movement : Very good

Load capacity : Little

Distances : Short, without ramps

Stability: Moderate

Movement : Very good

Load capacity : Little

Distances : Short, without ramps

Stability: Good

Movement : Good

Load capacity : Maximum

Distances : Straight line 

Stability: Very good 

Movement : Very good 

Load capacity : High

Distances : Obstacles

Stability: Very good 

Movement : Very good

Load capacity : High

Distances : Short, without ramps

Stability: Moderate

MANIOBRABILIDAD DE LOS CARROS 

HANDLING OF CARS
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DISEÑAMOS MOLDES Y RUEDAS - WE DESING MOLDS AND WHEELS

FABRICAMOS MOLDES - WE MANUFACTURE MOLD

ESTAMPAMOS PLANCHA Y VARILLA - WE STAMP STEEL AND ROD

CINCAMOS E INYECTAMOS - WE INJECTED AND GALVANIZED

ENSAMBLAMOS Y MONTAMOS - WE MANUFACTURE AND ASSEMBLE WHEELS

FABRICAMOS Y DISEÑAMOS 

MANUFACTURE AND DESIGN 
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tecni-tém®

Gestiona el mantenimiento de un stock más que 
considerable, con más de 4.000 ubicaciones en palets 
para que nuestros clientes dispongan de una amplia 
variedad y excelente servicio.

Manage the maintenance of considerable quantity of 
stock with over 4.000 places for palets to stock for our 
clients to provide a quick and excellent service.

tecni-tém®
Ubicado en un punto estratégico a 10 Km de Valencia por 
la autovia V-31 dirección Alicante, junto a la salida nº 5.

Situated 10 Km. from Valencia. On the main road V-31 with 
dirrection to Alicante, Exit Nº 5.

ALMACÉN - WAREHOUSE

tecni-tém® 

También cuenta  con más de 600 ubicaciones de gavetas 
de gran tamaño para ruedas industriales montadas en 
stock de cada uno de los diferentes modelos de bajo 
consumo para picking.

Also providing a service of over 600 places of big size 
containers for the quick picking of industrials wheels to 
be ready for collect inmediatly.

tecni-tém®

También cuenta con cerca de 600 ubicaciones de 
gavetas más pequeñas para ruedas domésticas y semi-
industriales para cada uno de los diferentes modelos de 
picking.

Also providing a service of over 600 places of small size 
containers for the quick picking of furnitures wheels to be 
ready for collect inmediatly.


